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第十次紧急特别会议 

议程项目 5 

以色列在被占领的东耶路撒冷和其余 

被占领巴勒斯坦领土的非法行动 
 
 
 

2009 年 3 月 3 日埃及常驻联合国代表给秘书长的信  
 
 
 

 谨随函附上 2009 年 3 月 2 日在埃及沙姆沙伊赫举行的支持巴勒斯坦经济促

进重建加沙国际会议主席的结论。  

 请将此函及其附件作为大会第十次紧急特别会议的正式文件分发为荷。 

  

常驻代表 

大使 

马吉德·阿卜杜勒-阿齐兹(签名) 
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2009 年 3 月 3 日埃及常驻联合国代表给秘书长的信的附件 
 
 

支持巴勒斯坦经济促进重建加沙国际会议*1 
 
 

 经阿拉伯埃及共和国倡议，由埃及主持和挪威共同主持的“支持巴勒斯坦经

济促进重建加沙国际会议”于 2009 年 3 月 2 日在沙姆沙伊赫召开，会议目的是

对以色列军事进攻后加沙巴地带巴勒斯坦民众尽快恢复和重建的需要作出反应。 

 与会者对于至今未能就加沙长期平静问题达成谅解表示关切。他们表示支持

埃及为巩固当前脆弱的停火和建立必要的长期平静而正在作出的努力。与会者强

调，必须依照阿拉伯联盟各项决议实现巴勒斯坦民族和解，他们还表示支持埃及

为此目的作出的努力。他们认为，实现平静与和解是捐助界的任何重建努力取得

成功的必要条件。 

 与会者强调，加沙地带是 1967 年被占巴勒斯坦领土的组成部分，该领土是

未来巴勒斯坦国的立国之地，他们同时也重申，建立一个具有生存能力的巴勒斯

坦国除其他外将需要国际社会的持续支持，他们还呼吁增加对巴勒斯坦权力机构

的财政和经济援助。 

 许多与会者强调，恢复和重建工作若要取得成功，必须保障出入通道。因此，

他们呼吁立即、无条件和持续地重新开放以色列和加沙地带之间的过境点，以允

许人员和货物进入加沙，其方式应能使巴勒斯坦民众有效地恢复正常的日常生活

并重建被摧毁的家园。与会者强调亟须在加沙打破周而复始的建设和摧毁循环，

并要求以色列全面遵守其对国际法和国际人道主义法承担的义务，停止以加沙地

带民用及经济基础设施为目标或加以毁坏，停止采取会对加沙巴勒斯坦民众集体

生活产生负面影响的任何行动。 

 与会者欢迎国际社会对军事敌对行动造成的加沙地带巴勒斯坦民众的紧迫

人道主义需要作出协调一致的反应，并敦促捐助者继续为这些迫切的优先需要提

供资金，包括通过联合国联合呼吁程序提供资金。他们强调，这种援助的交付必

须符合人道、中立、公正和业务独立的人道主义核心原则。  

 与会者欢迎“巴勒斯坦全国尽快恢复和重建加沙计划”，认为这是巴勒斯坦

民族权力机构及其当地和国际合作伙伴对加沙巴勒斯坦民众所受摧残协调一致

的反应。 

__________________ 
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 他们确认，该计划将与 2007 年 12 月巴黎捐助者会议启动的巴勒斯坦改革和

发展计划中提出的优先事项明确挂钩。他们强调，在对巴勒斯坦民族权力机构为

2009 年和 2010 年提出的需求作出反应时，这将成为调动国际社会和捐助方资源

及努力的基础。 

 为此目的，与会者为今后两年认捐共约 44.81 亿美元。他们承诺会尽快开始

支付这些捐款，以迅速改善巴勒斯坦人民的日常生活。 

 与会者表示，他们打算通过单一财政账户并通过现有国际和区域机制及基金

(即：欧洲联盟委员会巴勒斯坦-欧洲社会经济援助管理机制、世界银行巴勒斯坦

改革和发展计划信托基金、伊斯兰发展基金会和联合国联合呼吁程序)向该计划

输送援助。他们欢迎欧盟随时准备让国际捐助界利用巴勒斯坦-欧洲社会经济援

助管理机制，该机制向巴勒斯坦权力机构的具体经常性费用提供定向支助，以促

进私营部门的复苏和公共投资的发展。 

 与会者强调，必须全面协调重建进程，以最大限度利用认捐的和现有的资源，

避免不符合巴权力机构所提优先事项的援助或重复工作。在此情况下，他们注意

到特设联络委员会发挥的重要作用，并强调指出，委员会即将举行的会议任务是

提供机会，使各主要捐助者得以根据巴勒斯坦的需要进一步协调和调整政策。  

 与会者表示，他们希望和鼓励巴勒斯坦人和以色列人早日恢复他们之间认真

的和平谈判，以结束对巴勒斯坦领土的占领并执行“两国解决方案”。 

 他们一致认为，必须贯彻落实会议期间宣布的各项承诺。 

 


